








[Efste Fahrt

(1) Schalten Sie zuerst die Fernsteuerung und dann das Fahrzeug ein.

(2) Driicken Sie den Hebel am Sender nach vorne oder nach hinten um das Fahrzeug vorwarts oder rlickwarts zu Fahren.
Benutzen Sie den Drehknopf am Sender um das Auto nach links oder rechts zu steuern.

(3) Sollte das Fahrzeug zu einer Seite ziehen, benutzen Sie den Trimmer unten am Fahrzeug.

-e zu Akkus / Batterien

(1) Ladevorgang niemals unbeafsichtigt lassen.

(2) Um den Akku zu laden, bitte diesen erst aus dem Fahrzeug entnehmen.

(3) Tauschen Sie leere Akkus und Batterien rechtzeitig aus.

(4) Stellen Sie sicher, dass das Fahrzeug ausgeschaltet ist bevor sie den Akku einlegen.

(5) Beim Einlegen der Batterien auf die rihtige Polaritat (+/-) achten.

(6) Versuchen Sie auf gar keinen Fall nichtaufladbare Batterien zu laden.

(7) Beim langeren Nichtbenutzen des Fahrzeuges, bitte den Akku und die Batterien aus
dem Sender entfernen.

(8) Batterien vom Feuer und anderen Hitzequellen fernhalten um das Auslaufen der
Batterien und Explosionen vermeiden.

(9) Niemals wiederaufladbare Akkus mit Trockenbatterien mischen. Niemals volle mit
halbleeren Akkus/Batterien mischen.

(10) Niemals Akkus verschiedener Kapazitat mischen.

Sicherheitshinweise

Wenn das Fahrzeug noch in Bewegung ist, beriihren Sie auf gar keinen
Fall die sich noch drehenden Rader, dies kann zu Schaden am Fahrzeug fiihren.

Das Fahrzeug nicht auf befahrenen Straen oder
anderen gefdhrlichen Pldtzen benutzen um Unfalle zu
vermeiden.

Das Fahrzeug bitte nicht in Pfiitzen, ® ® ® - ¥)-
Schlamm oder Sand fahren. Dies kann zu =

Schaden fuhren und die Garantie erlischt.




Declaration of Conformity

This product has been manufactured according to actual technical standards. The product is matching the requirements of the
existing european and national guidelines. The Declaration of Conformity has been proofed. AMEWI Trade e.K. declares that this
product is matching the basic requirements and remaining regulations of the guideline 2014/53/EU (RED).

The declarations and documents are stored at the manufacturer and can be requested and applied there.

The full text of the declaration of conformity can be found at: https://amewi.com/Konformitaetserklaerungen

For additional questions to the product and conformity please contact:
Amewi Trade e.K. Nikolaus-Otto-Str. 18, 33178 Borchen or via the website amewi.com

Security and Hazard Warnings

Attention! For damage, caused by disregarding of the manual, warranty expires !

We are not liable for secondary failures, material or personal damage, caused by inproper usage or disregarding
the security notices.

Attention! Based on security and registration (CE) reasons, it is forbidden to modify the product personally. Do
not disassemble the product.

Attention! Small parts. Danger of suffocation or risk of injury caused by small parts.

>

The product is not allowed to get moist or wet.
Even a drop down from a small height can cause damage to the product. Usage of more then one Products of
same Frequency at the same time is not possible, because it will affect each other.

@

Battery Notice and Battery Disposal

Attention! Battery do not belong in childrens hands. A change of the battery has to be done by an adult person.
Never mix chargable batteries with non-chargable batteries. Never mix fully charged batteries with almost emtpy
batteries. Never mix batteries of different capacities. Never try to charge dry batteries. Take care of the correct
polarity. Defective batteries belong to special waste. Never leave a charging battery unattended. For questions
about the charging time please read the manual or ask the manufacturer.

>

Disposal
The company AMEWI is registered below the WEEE Reg. Nr. DE93834722 at the foundation EAR and recycles all
used electronic parts properly. Electric and electronical products are not allowed to put in household garbage.
Please dispose the product at the end of the lifetime accroding to the actual laws. You as a customer are
responsible by law for the return of all used batteries, a disposal over the household garbage is forbidden !

Batteries containing hazardous substances are marked with the alongside symbols, which point to the
prohibition of disposal in household garbage.

=

Additional notations for the critical heavy metal are: Cd=Cadmium, Hg=Quecksilver, Pb=lead (Label is placed on
the batteries, for example below the bottom left trash symbols).

Based on RoHS labeling the manufacturer confirmes, that all limit values were taken care of at the time of

2011/65/EU .
manufacturing.

- Batteries labeled with the recycling symbol can be put into used battery collecting tank.
GEMEINSAMES O3
RUCK;«Y,;HTEAJ’ (Most supermarkets have)
They are not allowed to be put into local household garbage.

AMEWI Trade e.K. is involved in the dual system for boxing over the company Firma Landbell AG.
All used boxes are collected from partner companies (waste disposal contractor) at private customers (local
LANDBELL® household), sorted and properly utilized. The Involvement in a Dual Systems helps to save CO? Emissions.



Thank you for choosing our toys! Please read through this instruction manual before use as it
contains all the information you need to know about how to correctly, joyfully use this product.

/\ PRECAUTIONS:

- Electric Product

Do not give this product to children aged 8 or below. Like other electric products, this product is also to be used in a
safe way to avoid electric shock.

- Adult's Supervision Required
Warning! Do not try to modify this product, which may void your right to use it.

BCHARG ING

(1) The new Ni-MH battery pack included in this set needs to be charged before use.

(2) Plug the charger to a wall outlet and join the battery's connector and the charger's connector.

(3) Please charge for at least 8 hours for the first 2 times. Then, it's enough to charge for 5-6 hours during normal
use. Do not overcharge as it will not fill the battery with more power.

(4) Please check on a regular basis the wire, plug and other electric parts on the toy, batteries and charger. If any
damage is found, please repair it before use.
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IINSTALLAT ION OF BATTERIES

(1) Open the battery cover.
(2) Correctly install the rechargeable battery pack in the battery compartment and replace the battery cover.
(3) Fasten the screw with a plus driver.

How to install battery in the car .
The car must charge with

the special charger, be sure
that the technology parameter
is fit for the charger. Do not
help youselves to match

a charger.

700mAh

Included




BBASIC OPERATIONS

(1) Turn on the car and set the band selectors on the transmitter and the chassis to the same position.

(2) Use the 2 control levers on the transmitter to control the car to run forward/backward or to turn left/right.
(3) If the car can't run along a straight line, please use the trimmer on the chassis for adjustment.

(4) Remember to turn off the car and the transmitter after use.

BBATTERY SAFETY

1) Adult's supervision is required for charging.

(2) To charge the rechargeable battery pack in the car, first remove it from the chassis.

(3) Timely remove exhausted batteries from the car and the transmitter.

(4) Make sure the main switch is set to OFF before installing the battery pack into the car body.

(5) Note polarity marks in the battery compartments when installing the batteries.

(6) Do not try to charge non-rechargeable batteries.

(7) Do not short-circuit the batteries.

(8) If you plan to stop use for a long time, remove the batteries from the transmitter and the car body to avoid leakage.
(9) Never throw the batteries into fire to avoid explosion or leakage.

(10) Do not mix batteries from different producers or new and old batteries.

(11) Use only recommended batteries or equivalent ones.

(12) Check the batteries on a regular basis to avoid leakage.

(13) Keep this manual well for future reference as it contains important information about this product.

BEARE & MAINTENANCE

(1) If you plan to stop use for a long time, remember to remove all the batteries.
(2) If necessary, use a wet towel to gently wipe the car body clean.

(3) Do not expose this toy to high temperature, high humidity or direct sunlight.
(4) Do not put this toy in water to avoid damaging its electronic components.

BUSE CAUTIONS

‘When the car is in motion, do not touch the wheels by hand to avoid damages to the car.

Do not play by the roads or in any other
dangerous places to avoid accidents.

Do not play in a place with puddle,
mud or sand.
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